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У статті проводиться дослідження комунікативної поведінки маскулінної 
особи на матеріалі сучасного німецькомовного Інтернет-дискурсу 
шлюбних оголошень. Наводиться тлумачення поняття «шлюбне 
оголошення», окреслюється специфіка дослідження комунікативної 
поведінки саме на матеріалі шлюбних оголошень Інтернет-дискурсу. 
Встановлюються гендерні особливості комунікативної поведінки 
представників обох гендерів, що пояснюються як розбіжностями у 
психофізіології чоловіків і жінок, так і специфічними рисами кожної 
особистості, національною специфікою, а також стереотипами, що 
панують у певному суспільстві на сьогоднішній день. Наводиться 
визначення поняття «комунікативна поведінка», окреслюється гендерна 
і мовна специфіка цього наукового феномена. У статі виокремлено 
розбіжності в комунікативній поведінці чоловіків і жінок на рівні 
лексики і синтаксичних структур, якими вони послуговуються у своєму 
мовленні. Інтернет-дискурс розглядається як окремий дискурсивний 
тип, визначаються його специфіка і характерні риси, а також наводиться 
пояснення специфічності цього наукового феномена. Виокремлюються 
також специфічні риси німецькомовного Інтернет-дискурсу сучасності. 
Головною серед них слід назвати тенденцію до змішення англійської і 
німецької мови під час Інтернет-спілкування. У цій науковій розвідці 
також проводиться аналіз комунікативної поведінки особи чоловічої статі 
на матеріалі німецькомовних шлюбних оголошень, що опубліковано в 
мережі Інтернет. Виокремлюються мовні особливості комунікативної 
поведінки особи чоловічої статі під час самопрезентації на сайті 
знайомств. На матеріалі проведеного аналізу оголошень виокремлено 
характерні риси чоловіка-адресанта, що дають змогу дійти висновків 
про образ сучасного чоловічка в німецькомовному Інтернет-просторі 
сучасності, а також у сучасному соціумі німецькомовних країн. Ці 
висновки дають змогу простежити тенденції зміни гендерних стереотипів 
у німецькомовному соціумі сучасності, а також розглянути перспективи 
соціальних змін у гендерній площині .загалом.
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The research paper deals with theoretical and applied analysis of communicative 
behavior of the masculine personality in the modern German Internet discourse 
of marriage announcements. The notion “marriage announcement” is described 
in the article. The gender peculiarities of communicative behavior of the 
representatives of both genders are pointed out. They can be explained with the 
differences in the physiological psychology, with specific characteristics of each 
person, with the national specifics and with the stereotypes that prevail in the 
modern society. The notion “communicative behavior” is explained, the gender 
and lingual specifics of this scientific phenomenon is described. The material 
of the article represents the differences in communicative behavior of men and 
women on the lexical level and in the syntactical structures they use in their 
communication. The Internet discourse is considered as a particular discourse type. 
Its specifics and main characteristics are pointed out. The specific characteristics 
of modern German Internet-discourse are emphasized. Its main characteristic is 
the mixture of German and English languages in the Internet communication. 
The analysis of communicative behavior of masculine personality in the German 
marriage Internet announcements is also conducted in this article. The lingual 
peculiarities of communicative behavior of the masculine personality in his 
representation on the dating-site are pointed out. The main characteristics of the 
German masculine personalities are described on the material of the conducted 
analysis of marriage announcements. It allows us to conclude about the image of 
the modern masculine personality in the German modern Internet discourse and 
in the modern German society. These conclusions allow us to see how the gender 
stereotypes change in the modern German society and to see the perspectives of 
social changes from the point of view of gender aspect.
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Гендерна проблематика є популярною для 
багатьох наукових напрямів сучасності, однак 
нині перед науковцями постає дедалі більше 
питань, які потребують подальших наукових 
пошуків, адже гендер є феноменом, через який 
ми маємо змогу дослідити значну кількість соці-
альних і мовних явищ, пролити світло на тенден-
ції розвитку тих або інших наукових феноменів. 
У нашій науковій розвідці ми звертаємо увагу на 
дослідження комунікативної поведінки осіб чоло-
вічої статі на матеріалі шлюбних оголошень, що 
розміщені в німецькомовному Інтернет-просторі.

Дослідження комунікативної поведінки дедалі 
більше привертають увагу широкого кола нау-
ковців. Проводяться дослідження відмінностей у 
комунікативній поведінці різних народів, дослі-

джується мовленнєва поведінка різних професій-
них груп, гендерні особливості цього феномена. 
Також розглядаються відмінності комунікативної 
поведінки різних соціальних спільнот, поведінки 
окремих особистостей. Варто зазначити, що, 
незважаючи на значну кількість наукових праць, 
досі мало уваги приділялось вивченню цього 
феномена на матеріалі саме шлюбних оголошень.

Шлюбні оголошення є тим матеріалом дослі-
дження, який демонструє, яким чином жінка і 
чоловік репрезентують свою особистість із метою 
сподобатись представнику протилежного гендеру. 
Під шлюбними оголошеннями в цьому дослі-
дженні ми розуміємо будь-які оголошення чоло-
віків і жінок, які розміщено в мережі Інтернет із 
метою знайомства з представниками протилежної 
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статі для розвитку серйозних стосунків або при-
ємного проведення вільного часу. Отже, мета опу-
блікованих оголошень не є суттєвою для нашої 
наукової розвідки, головним для нас є те, що особа 
фемінної або маскулінної статі намагається при-
вернути до себе увагу представника протилежної 
статі з метою реалізації своїх бажань і цілей.

Таким чином, наше дослідження комунікатив-
ної поведінки чоловіків є актуальним, адже воно 
дає змогу не тільки простежити особливості мов-
леннєвої поведінки представників чоловічої статі 
на матеріалі Інтернет-дискурсу шлюбних оголо-
шень, а й пролити світло на формування нових 
гендерних стереотипів, простежити тенденції сус-
пільного розвитку німецькомовних країн.

Об’єктом дослідження є комунікативна пове-
дінка осіб чоловічої статі, предметом – мовні 
особливості маскулінної комунікативної пове-
дінки на матеріалі шлюбних оголошень Інтер-
нет-дискурсу німецькомовних країн.

Метою дослідження є встановлення мовних 
особливостей комунікативної поведінки чолові-
ків, що актуалізуються на матеріалі німецькомов-
них шлюбних Інтернет-оголошень сучасності.

Згідно з метою дослідження нами вирішуються 
такі завдання:

1) пояснити природу розбіжностей у спілку-
ванні представників чоловічої і жіночої статі, 
встановити гендерні особливості «чоловічого» і 
«жіночого» мовлення;

2) дати визначення поняттю «комунікативна 
поведінка», окреслити специфіку цього феномена;

3) визначити специфічні риси Інтернет-дис-
курсу як особливого дискурсивного типу;

4) встановити особливості німецькомовного 
Інтернет-дискурсу;

5) окреслити мовні особливості комунікатив-
ної поведінки особи чоловічої статі на матеріалі 
сучасного німецькомовного шлюбного дискурсу 
Інтернету, простежити зсув гендерних стереоти-
пів стосовно особи чоловічої статі в німецькомов-
ному віртуальному просторі.

Гендер як науковий феномен зацікавив вчених 
порівняно недавно, але історія гендерних студій 
нараховує значну кількість наукових розвідок, що 
проливають світло на актуалізацію статі людини 
засобами мови. 

Звертаючись до історії гендерних досліджень, 
варто, перш за все, згадати наукові студії Ф. Маут-
нера, який є автором відомої книги «Внесок у кри-
тику мови», і О. Есперсена, що вважаються одними 
з перших вчених, які провели дослідження в ген-
дерній площині. Ф. Маутнер пояснював відмін-
ності між чоловічою і жіночою комунікативною 
поведінкою тим, що чоловіки і жінки історично 
відігравали різні соціальні ролі. Чоловіки мали 
змогу брати участь у театральних виставах анти-

чних часів та їхня мова вважалася еталонною. 
О. Есперсен при цьому зауважував, що чоловіки 
і жінки відіграють різні ролі у формуванні мови: 
чоловіки часто вдаються до інновацій у мові і від-
дають перевагу всьому новому, жінки ж своєю чер-
гою послуговуються класичною мовою, є більш 
консервативними в застосуванні певних мовних 
засобів [1]. Такі дослідження ще не можна наз-
вати структурованими і обґрунтованими з наукової 
точки зору, скоріш вони мають описовий характер і 
висловлюють думки науковців, а не наукові висно-
вки, але дуже важливим у цьому випадку є те, що 
вони були одними з перших і стали поштовхом для 
інших гендерних студій у цій площині.

Початок сучасних досліджень гендерних осо-
бливостей мовленнєвої поведінки повʼязаний з 
іменами таких вчених, як С. Трьомель-Пльотц [2],  
Р. Лакофф [3]. Р. Лакофф, досліджуючи жіночу і 
чоловічу мовленнєву поведінку, наголошує на 
проблемі сексизму в мові і підкреслює, що жінку, 
яка бере участь у дискусії, розглядають лише як 
певний об’єкт, але в жодному разі не як особи-
стість із власними поглядами [4]. Таким чином 
можна дійти висновку, що жінка займала підлегле 
становище в мові. А з тієї причини, що мова є 
віддзеркаленням нашої свідомості і суспільних 
відношень загалом, слід говорити про загальне 
зневажливе ставлення до особи жіночої статі в 
соціумі того часу. 

У 90-і роки існування жіночої мови з її пев-
ними константними ознаками було повністю 
спростоване. Наприклад, дослідниця Г. Шьонталь 
[5] наголошує на тому, що будь-яких істотних роз-
біжностей на морфологічному та синтаксичному 
рівні у вживанні того або іншого вокабуляру чоло-
віками і жінками встановлено не було. Дослідниця 
С. Трьомель-Пльотц [2] виокремлює чоловічу і 
жіночу мову, але як певні ідеальні моделі. Напри-
клад, говорячи про жіночу мову, вона наголошує 
на її окремих цілях та завданнях, таких як вста-
новлення рівності, кооперативність та інші. Але, 
незважаючи на виокремлення конструктів маску-
лінної і фемінної мови, авторка говорить, що не 
тільки жінки можуть послуговуватись жіночою 
мовою. Також чоловіки можуть звертатися до неї 
залежно від певної мети і комунікативної ситуа-
ції [6]. Отже, наведені вище теорії наголошують 
на тому, що чоловіки і жінки не мають окремої 
мови або мовлення, варто говорити про жіночий і 
чоловічий стилі комунікативної поведінки, якими 
можуть послуговуватись комуніканти обох генде-
рів залежно від потреб.

Варто також розглянути поняття комунікативної 
поведінки, адже воно є базовим для нашої наукової 
розвідки. Під комунікативною поведінкою, услід 
за І.А. Стерніним, ми розуміємо сукупність норм 
і традицій спілкування окремого народу, вікової, 
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соціальної, професійної, гендерної та інших груп, 
а також певного індивіду [7]. Таким чином, зважа-
ючи на гендерні особливості комунікативної пове-
дінки, треба говорити про норми і традиції спілку-
вання індивідів, що належать до певної гендерної 
групи, про характеристики, які має комунікативна 
поведінка осіб жіночої і чоловічої статі.

Згідно з гендерними дослідженнями сучас-
ності, низка вчених виокремлюють характери-
стики, які визначають комунікативну поведінку 
фемінної і маскулінної особистості. Дослідниця 
О.А. Земська вважає, що найвагомішу різницю в 
жіночому і чоловічому мовленні можна просте-
жити на рівні лексики. Так, жінки часто застосо-
вують зменшувальні номінації, особливо зверта-
ючись до дітей та тварин. Для них характерними 
є приблизні номінації, гіперболізація понять, 
експресивність, велика кількість емоційно-оцін-
них слів. Чоловіче мовлення, навпаки, є грубим, 
визначається точністю, відсутністю емотивної 
лексики, наявністю термінів і професіоналізмів, 
що застосовуються поза сферою їх вживання, а 
також стилістично зниженими лексичними оди-
ницями [8]. Таким чином, жіноче мовлення є 
більш експресивним і нормативним, чоловіки 
своєю чергою мають схильність до стилістично 
зниженої лексики, грубих виразів і значної кіль-
кості застосованих професіоналізмів.

Н.Л. Пушкарьова різницю в комунікативній 
поведінці чоловіків і жінок вбачає у вживанні 
різних синтаксичних конструкцій. Жіночий син-
таксис визначається експресією, для представ-
ниць жіночої статі характерні розгорнуті речення, 
інверсія, питальні і окличні конструкції. Чоло-
вічі речення, навпаки, характеризуються мен-
шою динамічністю, предметністю і лаконічністю 
висловлювань [9]. Отже, синтаксичний рівень 
дослідження комунікативної поведінки ще раз 
підкреслює думки, що жінка за своєю природою є 
більш експресивною, спрямованою на висловлю-
вання емоцій, в той час як чоловік є більш стри-
маним, він спрямований на передачу інформації, 
його мовлення є конструктивним.

Українська дослідниця Л. Корнєва наголошує 
на тому, що існування суто чоловічого і суто жіно-
чого мовлення є явищем, що викликає питання. 
Розглядаючи цей феномен із суто наукової точки 
зору, варто зазначити, що відмінності між осо-
бою чоловічої і жіночої статі існують на психофі-
зіологічному рівні. Чоловіки і жінки відчувають 
різні почуття, в їхній свідомості формуються різні 
думки, а отже, варто говорити про різний набір 
комунікативних засобів, якими послугуються 
жінки і чоловіки. Великий вплив на осіб обох 
статей мають також і гендерні стереотипи, що 
панують у певному суспільстві. Однак, як зазна-
чає авторка, людина не може постійно відповідати 

стандартам певної статі, адже ці стандарти є штуч-
ними. Одна й та сама людина, залежно від пев-
ної комунікативної ситуації, може виявляти ген-
дерні ознаки протилежної статі. Співвідношення 
фемінних і маскулінних ознак у спілкуванні не є 
протиріччям, навпаки, фемінність і маскулінність 
є категоріями, що доповнюють одна одну. Межа 
між фемінністю і маскулінністю легко дола-
ється, вона є умовною [10]. Таким чином, авторка 
доводить той факт, що суто чоловічої і жіночої 
комунікативної поведінки не існує. Фемінність і 
маскулінність – це категорії, які пов’язані більш 
зі стереотипами і очікуваннями та можуть тран-
сформуватись залежно від потреб індивіда. 

Варто звернути нашу увагу також на особли-
вості Інтернет-дискурсу, на матеріалі якого роз-
глянуто комунікативну поведінку маскулінної 
особистості. Інтернет увійшов у життя соціуму 
у ХХ столітті, змінивши моделі спілкування між 
людьми, а також манеру подачі інформації. Отже, 
ера Інтернету поставила перед лінгвістами необ-
хідність дослідження Інтернет-мови.

Дослідниця Ю.Р. Тагільцева виокремлює такі 
специфічні риси мови Інтернету: наявність спе-
ціальних піктограм, що замінюють невербальні 
засоби комунікації (наприклад, емотикони для 
виразу емотивного стану комуніканта, застосу-
вання великих літер для маркування інтонації); 
наявність нейтральних засобів літературної мови; 
наявність нелітературних мовних засобів, що 
зближує Інтернет-дискурс із мовою публіцистики; 
широке застосування неологізмів; утворення нео-
логізмів за продуктивними моделями словоутво-
рення; наявність неологізмів, що належать до 
комп’ютерної тематики та пов’язані з комп’ютер-
ним жаргоном; наявність ономастичної лексики, 
що визначається значною експресією; аграма-
тизм; емоційний синтаксис [11]. Таким чином, 
можна дійти висновку, що Інтернет-спілкування 
є сумішшю багатьох жанрів, має в собі як літера-
турні, так і ненормативні мовні засоби, а також 
низку специфічних особливостей, що характерні 
саме для Інтернет-дискурсу. Все це підтверджує 
той факт, що Інтернет-комунікація значно набли-
жена до життя, людина є вільною у висловленні 
своїх почуттів і думок, а комп’ютер навіть допо-
магає знімати бар’єри і почувати себе вільно, бути 
тим, ким комунікант бажає бути.

О.О. Яковлюк, досліджуючи німецькомовний 
Інтернет-дискурс, підкреслює той факт, що вірту-
альні комуніканти сприймають середу спілкування 
як усну, незважаючи на її текстовість і фізичну 
природу. Письмове мовлення Інтернету зберігає, 
таким чином, такі риси усного мовлення, як обра-
зність і емотивність. Автор зазначає тенденцію до 
скорочення інформації на лексичному і синтаксич-
ному рівнях. Для лаконічної передачі інформації  
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комуніканти послуговуються еліпсами і еліптич-
ними конструкціями, метою яких є передача най-
важливішої інформації, що забезпечить вірне 
сприйняття переданого змісту. Особливо еліпсис 
вживається на гральних серверах, де головним 
моментом є швидкість передачі інформації і одно-
значність її трактування. Також особливою ознакою 
Інтернет-спілкування, на думку автора, треба вва-
жати вживання графічних засобів, які полегшують 
сприйняття інформації, створюють особливий емо-
ційний фон, ефект невимушеності і легкості спілку-
вання. Автор також зауважує, що як усне мовлення 
може перериватись зауваженнями, уточненнями, 
роздумами, так і в Інтернет-дискурсі зустрічаються 
уточнення, риторичні питання, питання до себе. Ще 
однією рисою німецькомовного Інтернет-дискурсу, 
на думку О.О. Яковлюка, є аграматизм, тобто відхи-
лення від пунктуаційних і синтаксичних норм мови.

Звертаючи увагу на німецькомовний Інтер-
нет-дискурс, варто також наголосити на тенденції 
до змішування англійської та німецької мов, адже 
основною мовою, якою послуговуються у вірту-
альному просторі, є англійська. У процесі такої 
комунікації часто трапляються інтерференційні 
помилки, що може пояснюватись як швидкістю 
набору тексту, так і необхідністю послуговува-
тись двома мовами в мережі. Але особливістю 
Інтернет-комунікації, незважаючи на вищезга-
дану тенденцію, є відсутність непорозумінь у разі 
інтерференційних помилок. Можливо, це можна 
пояснити асинхронністю спілкування, коли реци-
пієнт інформації завжди має час перечитати і 
подумати над прочитаним [12]. Таким чином, ми 
розглянули деякі особливості німецькомовного 
Інтернет-дискурсу. Головною рисою саме вірту-
ального дискурсу німецькомовних країн із нашої 
точки зору є тенденція до змішення англійської 
і німецької мов, що пояснюється надзвичайною 
популярністю англійської мови в мережі.

У процесі нашого дослідження нами було про-
аналізовано 321 оголошення осіб чоловічої статі, 
які шукають партнерку для приємного спілку-
вання і серйозних стосунків. У результаті аналізу 
вибраного нами масиву оголошень ми дійшли 
висновків, що шлюбні оголошення сучасності 
рівною мірою демонструють актуалізацію стерео-
типів маскулінності і фемінності, тобто чоловіки, 
які репрезентують себе як потенційних партнерів 
і мають бажання сподобатись сучасній жінці, вда-
ються як до фемінної, так і до маскулінної моделі 
комунікативної поведінки. Цей факт ще раз під-
тверджує наші висновки стосовно того, що варто 
говорити не про «чоловічу» і «жіночу» комуніка-
тивну поведінку як таку, а про певні моделі мов-
леннєвої поведінки, якими можуть послугову-
ватись представники обох гендерів залежно від 
свого психотипу і певної комунікативної мети.

Звернемося до аналізу шлюбного оголошення, 
що розміщене на німецькомовному сайті знайомств 
quoka.de [13]. Варто зазначити, що проаналізоване 
нами оголошення демонструє модель «класич-
ної» маскулінної поведінки та відрізняється стри-
маністю, лаконічністю, чіткістю, хоча й має дещо 
романтичний відтінок, що свідчить про доброту і 
лагідність характеру автора оголошення.

Оголошення починається фразою «Himmel auf 
Erden ein Leben lang?» Звернемо нашу увагу на 
те, що наведене речення є риторичним питанням, 
метою якого є створення інтриги і романтичного 
настрою оголошення. Такий прийом є суто фемін-
ним, але таким чином чоловік намагається проде-
монструвати свій настрій, свій характер, а також 
вказати на ціль знайомства. З нашої точки зору 
такий мовленнєвий прийом дає змогу наблизи-
тись до світу жінки, яка є адресатом цього оголо-
шення, викликати в неї довіру і зацікавлення.

Опис свого соціального статусу і основних 
фізичних параметрів чоловік-адресант наводить 
лаконічно, структуровано, вдаючись до скорочень 
(«su» замість «suchen»). Такий опис себе «Mann, 
45 J., Verkäufer, 176 cm, 93 kg, su. nette Sie, von 
30 bis 60, bin geschieden» є стандартним для мов-
леннєвої поведінки особи чоловічої статі на сай-
тах знайомств. При цьому важливим є той факт, 
що наприкінці оголошення чоловік вказує мету 
свого оголошення «su. feste Partnerschaft». Таким 
чином, це оголошення демонструє як суто чоло-
вічий характер мовленнєвої поведінки, так і деякі 
фемінні риси. Також варто зауважити, що лаконіч-
ність, конкретика і вживання скорочень є типовою 
рисою Інтернет-мови.

Отже, проведений нами аналіз і проілюстрова-
ний приклад маскулінного шлюбного оголошення 
дають нам змогу стверджувати, що в сучасному 
німецькомовному соціумі простежується змі-
шення маскулінних і фемінних гендерних сте-
реотипів. Межа між «класичною» фемінністю і 
маскуліннстю поступово зникає, що свідчить про 
рівність чоловіка і жінки як у мові, так і у німець-
комовному соціумі загалом.

Серед перспектив подальших досліджень у 
цій площині варто назвати дослідження мовлен-
нєвої поведінки чоловіків і жінок в інших дис-
курсивних типах, а також подальші дослідження 
зміни гендерних стереотипів на матеріалі шлюб-
них оголошень Інтернету.
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